
The President of the United 
States of America and his Majesty 
the King of Sweden and Norway, 
led by the wish to regulate the citi-
zenship of those persons who emi-
grate from the United States of 
America to Sweden and Norway 
and their dependencies and territo-
ries, and from Sweden and Norway 
to the United States of America, 
have resolved to treat on this sub-
ject, and have for that purpose ap-
pointed plenipotentiaries to conclude 
a convention, that is to say: The 
President of the United States of 
America, Joseph J. Bartlett, Minis-
ter Resident; and his Majesty the 
King of Sweden and Norway, 
Count Charles Wachtmeister, Min-
ister of State for Foreign Affairs ; 
who have agreed to and signed the 
following articles: —

Art . I.

Citizens of the United States of 
America who have resided in Swe-
den or Norway for a continuous 
period of at least five years, and 

■ during such residence have become 
and are lawfully recognized as citi-

Presidenten i Forenta Staterna af 
Amerika och Hans Majt. Konungen 
af Sverige och Norge, lifvade af 
onskan att reglera de personers na- 
tionalitet som utfiytta fran Forenta 
Staterna af Amerika till Sverige 
och Norge och dess underlydande 
lander och omraden, och fran Sverige 
och Norge till Forenta Staterna af 
Amerika, hafva beslutat att derom 
bfverenskomma, och till detta anda- 
mal fbrordnat Fullmagtige att afsluta 
en konvention, nemligen : —

Presidenten i de Forenta Staterna 
af Amerika: Minister Presidenten 
Joseph J. Bartlett; och

Hans Majt. Konungen af Sverige 
och Norge: Herr Grefve Carl 
Wachtmeister, dess Stats Minister 
for Utrikes Arendena;
hvilka hafva antagit och underteck- 
nat foljande artiklar : —

Art . I.

Medborgare i de Forenta Sta-
terna, som hafva uppehallit sig i 
Sverige eller Norge under en tid af 
atminstone fem ar och under detta 
uppehall hafva blifvit och aro lagli- 
gen erkanda sasom Svenske eller
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BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA:

A PROCLAMATION.
Whe re as  a convention and protocol between the United States of 

America and his Majesty the King of Sweden and Norway were con-
cluded and signed by their respective plenipotentiaries, at the city of 
Stockholm, on the twenty-sixth day of May, 1869, which convention 
and protocol as amended by the Senate of the United States, and 
being in the English and Swedish languages, are word for word as 
follows: —

May 26, 1869.

Preamble.
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zens of Sweden or Norway, shall 
be held by the government of the 
United States to be Swedish or 
Norwegian citizens, and shall be 
treated as such.

Reciprocally, citizens of Sweden 
or Norway who have resided in the 
United States of America for a con-
tinuous period of at least five years, 
and during such residence have be-
come naturalized citizens of the 
United States, shall be held by the 
government of Sweden and Nor-
way to be American citizens, and 
shall be treated as such.

The declaration of an intention 
to become a citizen of the one or 
the other country has not for either 
party the effect of citizenship legally 
acquired.

Art . II.

A recognized citizen of the one 
party, on returning to the territory 
of the other, remains liable to trial 
and punishment for an action pun-
ishable by the laws of his original 
country and committed before his 
emigration, but not for the emigra-
tion itself, saving always the limita-
tion established by the laws of his 
original country and any other 
remission of liability to punishment.

Art . III.

If a citizen of the one party, who 
has become a recognized citizen of 
the other party, takes up his abode 
once more in his original country 
and applies to be restored to his 
former citizenship, the government 
of the last-named country is author-
ized to receive him again as a citizen 
on such conditions as the said gov-
ernment may think proper.

Art . IV.

The convention for the mutual 
delivery of criminals, fugitives from 
justice, in certain cases, concluded 
between the United States on the one 
part, and Sweden and Norway on the 
other part, the 21st March, 1860, 
remains in force without change.

Norske medborgare, skola af de 
Fbrenta Staternas Regering anses 
som Svenske eller Norske medbor-
gare och behandlas sasom sadana.

Reciprokt: Svenske eller Norske 
medborgare, som hafva uppehallit 
sig i de Fbrenta Staterna af Amer- 
ika utan af brott under en tid af 
atminstone fem ar, och under detta 
uppehall hafva blifvit naturaliserade 
sasom medborgare i de Fbrenta Sta-
terna, skola af Sveriges och Norges 
Regering anses som Amerikanska 
medborgare och behandlas sasom 
sadana.

Tillkannas'ifvande om afsigten att 
blifva medborgare i det ena eller det 
andra landet liar icke for nagon af 
parterna verkan af lagligen fdrvarf- 
vadt medborgareskap.

Art . II.

Om en sasom medborgare i det 
ena landet erkand utvandrare ater- 
vander till det andra landets omrade, 
fdrblifver han underkastad atal och 
straff for en enligt det sednare lan-
dets lagar straff'bar handling, som 
han begatt fore sin utvandring, men 
icke for sjelfva utvandringen ; stiidse 
med fdrbehall af den i hans ursprun- 
gliga hemlands lagar faststallda pre- 
skription samt af hvarje annan 
omstandighet som medfdr frihet fran 
ansvar.

Art . III.

Om en medborgare i det ena lan-
det, som blifvit inom det andra sasom 
medborgare erkand, ater bosatter sig 
i sitt ursprungliga hemland, kan Re- 
geringen i detta sistnamnda land, 
pa hans egen ansbkning och under 
de vilkor denna Regering tinner 
liimpligt foreskrifva, ater upptaga 
honom till medborgare.

Art . IV.

Den emellan Fbrenta Staterna, a 
ena, samt Sverige och Norge, a andra 
sidan, den 21 Mars 1860 afslutade 
konvention om bmsesidigt utlem- 
nande af for vissa begangna brott 
forrymda fdrbrytare, kommer fort- 
farande att giilla utan fdrandring.
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Art . V.

The present convention shall go 
into effect immediately on the ex-
change of ratifications, and shall 
continue in force for ten years. If 
neither party shall have given the 
other six months’ previous notice of 
its intention then to terminate the 
same, it shall further remain in 
force until the end of twelve 
months after either of the contract-
ing parties shall have given notice 
to the other of such intention.

Art . VI.

The present convention shall be 
ratified by the President, by and 
with the advice and consent of the 
Senate of the United States, and 
by His Majesty the King of Sweden 
and Norway; and the ratifications 
shall be exchanged at Stockholm 
within twenty-four months from the 
date hereof.

In faith whereof the Plenipoten-
tiaries have signed and sealed this 
convention.

Sto ckh ol m , May 26, 1869. 
[sea l .] JOSEPH J. BARTLETT.

PROTOCOL.

Don e at  Sto ckh ol m , May  26, 
1869.

The undersigned met to-day to 
sign the convention agreed upon 
in conformity with their respective 
full powers, relating to the citizen-
ship of those persons who emigrate 
from the United States of America 
to Sweden and Norway, and from 
Sweden and Norway to the United 
States of America; on which occa-
sion the following observations, 
more exactly defining and explain-
ing the contents of this convention, 
were entered in the following pro-
tocol : —

I. Relating to the first article of 
the convention.

It is understood that if a citizen 
of the United States of America 
has been discharged from his Ameri-
can citizenship, or, on the other side, 
if a Swede or a Norwegian has

Art . V.

Denna konvention skall trada i 
kraft omedelbart efter ratifikationer- 
nas utvexlande och skall fbrblifva 
gallande i tio ar. Om ingendera af 
parterna sex manader fdrut meddelat 
den andra sin afsigt att densamma 
da upphafva, forblifver den fortfar- 
ande gallande intill utgangen af tolf 
manader efter det endera af de kon- 
traherande parterna underrattat den 
andra om en dylik afsigt.

Art . VI.

Denna konvention skall ratificeras 
af Presidenten i de Fbrenta Sta- 
terna af Amerika, uppa och med 
Senatens derstades tillstyrkande och 
bifall, samt af Hans Majt. Konungen 
af Sverige och Norge ; och ratifika- 
tionerna skola utvexlas i Stockholm 
inom tjugu fyra manader fran denna 
dag.

Till bestyrkande hvaraf Fullmag- 
tige denna konvention undertecknat 
och med sina insegel bekraftat.

Stoc kho lm  den 26te Maj 1869. 
[sig il l .] C. WACHTMEISTER.

PROTOKOLL.

Unde rt ec kna dt  i Sto ck ho lm  
de n  26 Maj  1869.

Undertecknade sammantradde i 
dag for att underskrifva den i bfve- 
rensstammelse med deras respektiva 
fullmakter afslutade konvention rb- 
rande de personers nationalitet som 
ut vandr a fran de Fbrenta Staterna 
af Amerika till Sverige och Norge 
och fran Sverige och Norge till de 
Fbrenta Staterna af Amerika; och 
blefvo vid detta tillfalle fbljande 
fbrklaranden i detta protokoll in- 
tagna, i andamal att narmare be- 
stamma och fbrklara innehallet af 
denna konvention: —

I. I afseende a konventionens 
forsta artikel:

Det ar bfverenskommet att om 
en medborgare i de Fbrenta Staterna 
af Amerika blifvit lagligen befriad 
fran sitt amerikanska medborgares- 
kap, eller, a andra sidan, om en

Convention 
when to go into 
effect, and how 
long to continue;

when to oe 
ratified.

Protocol.

May 26, 1869.

The additional 
five years’ resi-
dence not re-
quired, when, 
&c.
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Swedes, &c., 
naturalized in 
the United 
States and re-
turning to their 
original country, 
liable to fulfil 
their military 
service, &c.

Swedes, &c., 
naturalized in 
the United 
States, and re-
newing their 
residence in 
Sweden, with 
the intent not to 
return to the 
United States, 
held to renounce 
their American 
citizenship.

been discharged from his Swedish 
or Norwegian citizenship, in the 
manner legally prescribed by the 
government of his original country, 
and then in the other country in 
a rightful and perfectly valid man-
ner acquires citizenship, then an ad-
ditional five years’ residence shall 
no longer be required; but a person 
who has in that manner been recog-
nized as a citizen of the other coun-
try shall, from the moment thereof, 
be held and treated as a Swedish or 
Norwegian citizen, and, reciprocally, 
as a citizen of the United States.

II. Relating to the second article 
of the convention.

If a former Swede or Norwegian, 
who under the first article is to be 
held as an adopted citizen of the 
United States of America, has emi-
grated after he has attained the 
age when he becomes liable to mili-
tary service, and returns again to 
his original country, it is agreed 
that he remains liable to trial and 
punishment for an action punishable 
by the laws of his original country 
and committed before his emigra-
tion, but not for the act of emigra-
tion itself, unless thereby have been 
committed any punishable action 
against Sweden or Norway, or 
against a Swedish or Norwegian 
citizen, such as non-fulfilment of 
military service, or desertion from 
the military force or from a ship, 
saving always the limitation estab-
lished by the laws of the original 
country, and any other remission of 
liability to punishment; and that he 
can be held to fulfil, according to 
the laws, his military service, or the 
remaining part thereof.

III. Relating to the third article 
of the convention.

It is further agreed that if a 
Swede or Norwegian, who has be-
come a naturalized citizen of the 
United States, renews his residence 
in Sweden or Norway without the 
intent to return to America, he 
shall be held by the government of 
the United States to have renounced 
his American citizenship.

Svensk eller Norrman af sitt fader- 
neslands Regering blifvit lagligen 
befriad fran sitt svenska eller norska 
medborgareskap, och han derefter i 
stadgad och giltig ordning vinner 
medborgareskap i det andra landet, 
skall i sadant fall ett femarigt vis- 
tande ej dessutom vara erforderligt, 
utan den utvandrare, som pa sa satt 
blifvit erkand sasom medborgare i 
det andra landet, skall fran derma 
stund anses och behandlas sasom 
Svensk eller Norsk medborgare 
eller reciprokt sasom medborgare i 
de Forenta Staterna.

II. I afseende a konventionens 
andra artikel:

Om en Svensk eller Norsk ut-
vandrare, som enligt Art. I. ar att 
betrakta sasom upptagen till med-
borgare i de Forenta Staterna af 
Amerika, har utvandrat efter upp- 
naendet af den i lag bestamda ut- 
skrifningsalder, och derefter anyo 
atervandt till sitt ursprungliga hem-
land, sa ar det bfverenskommet att 
han fdrblifver atal och straff" under- 
kastad for de efter hans ursprung-
liga hemlands lagar straffbara hand- 
lingar som han kan hafva begatt 
fore sin utvandring, men icke for 
sjelfva utvandringen, med mindre 
den innefattar nagon sarskild mot 
Sverige eller Norge, eller mot en 
Svensk eller Norsk medborgare fd- 
rbfvad lagdfvertradelse, sasom icke- 
fullgbrande af varnepligten eller 
rymning ur krigstjenst eller fran 
fartyg, stiidse med forbehall af den 
i hans ursprungliga hemlands lagar 
faststallda preskription samt af 
hvarje annan omstandighet som 
medfor frihet fran ansvar; samt att 
han kan tillhallas att, i enlighet med 
vederbbrande lagstiftning, fullgora 
sin varnepligt eller den aterstaende 
delen deraf.

III. I afseende a konventionens 
tredje artikel: «

Det ar vidare bfverenskommet att 
om en Svensk eller Norsk medbor-
gare som blifvit naturaliserad sasom 
medborgare i de Forenta Staterna af 
Amerika, anyo bosatter sig i Sverige 
eller Norge, utan afsigt att atervanda 
till Amerika, skall han af Forenta 
Staternas Regering anses hafva af- 
statt fran sitt amerikanska medbor-
gareskap.
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The intent not to return to Amer-
ica may be held to exist when the 
person so naturalized resides more 
than two years in Sweden or Nor-
way.
[sea l .] JOSEPH J. BARTLETT.

Afsigten att icke atervanda till 
Amerika anses fbrefinnas nar den 
salunda naturaliserade personen 
uppehallit sig mer an tva ar i Sverige 
eller Norge.
[sig il l .] C. WACHTMEISTER.

And whereas the said convention and protocol as amended have been 
duly ratified on both parts, and the respective ratifications of the same 
were exchanged at Stockholm on the fourteenth day of June, in the year 
one thousand eight hundred and seventy-one, by C. C. Andrews, Minis-
ter Resident of the United States, and Count C. Wachtmeister, Minister 
of State for Foreign Affairs of his Majesty the King of Sweden and 
Norway;

And whereas the Senate, by their resolution of the eighth instant, 
(two-thirds of the Senators present concurring), did advise and consent 
to the said exchange, notwithstanding said exchange was delayed beyond 
the time appointed therefor, and resolved that the said exchange may 
be regarded as valid as if it had taken place within the time mentioned 
in the resolution of the Senate on the subject, of the 9th of December, 
1870:

Now, therefore, be it known that I, Uly sse s  S. Gra nt , President of the 
United States of America, have caused the said convention and protocol 
to be made public, to the end that the same, and every clause and article 
thereof, may be observed and fulfilled with good faith by the United 
States and the citizens thereof.

In witness whereof I have hereunto set my hand and caused the seal 
of the United States to be affixed.

Done at the city of Washington this twelfth day of January, in the 
year of our Lord one thousand eight hundred and seventy- 

[sea l .] two, and of the Independence of the United States of
America the ninety-sixth.

U. S. GRANT.
By the President:

Hami lt on  Fish , Secretary of State.

Ratified.

Proclaimed.


		Superintendent of Documents
	2026-04-09T22:28:21-0400
	Government Publishing Office, Washington, DC 20401
	U.S. Government Publishing Office
	Government Publishing Office attests that this document has not been altered since it was disseminated by Government Publishing Office




